
Do not dry-clean.

Do not Iron.

Do not bleach.
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PRODUCT CARE tynor
Hand wash with mild detergent and water below 
30°C without wringing.
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Wrist and Forearm Splínt
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Aftelle de Poignet Et D'avant Bros
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How To Use 

Cómo Utilizar

>óm4Ìji

Comment utiliser
A

• Aluminum splint is pushed out. It is customized to match the 
contours of the patients wrist and the degree of dorsi-flexion 
required. The customized splint is pushed back into the pocket.
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• Quitar la férula de aluminio. Formatar y volver la férula al bolsillo 
de nylon.

• L'attelle en aluminium est repoussée. Elle est adaptée aux
contours du poignet du patient et au degré de flexion dorsale 
requis. L’attelle personnalisée est repoussée dans la poche.
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• The injured hand is pushed into the tubular opening of the 
product and is aligned with the palmer crease on the top.
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• Empuje la mano herida en la abertura tubular del producto hacia
la apertura para los dedos en la parte superior de la Muflequera 
Estabilizadora.

• La main blessée est poussée dans l'ouverture tubulaire du produit 
et est alignée avec le pli palmaire sur le dessus.

www.tynorindia.com

How To Use

Cómo Utilizar Comment utiliser

s Thumb is adjusted to a comfortable abduction position in the 
thumb opening.
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Ajuste la posición del dedo pulgar en la apertura para el pulgar a 
una posición cómoda.
Le pouce est ajusté à une position d'abduction confortable dans 
l'ouverture du pouce.
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• The Velcro rejoinders are fastened to a comfortable compression
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• Fijar los fechos de velero a una compresión confortable.
• Les répliques Velero sont attachées à une compression

confortable
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__  Wrist and Forearm Splint
English J

INTENDED USE :
Wrist and Forearm Splint is designed to immobilize and provide firm but 
comfortable support to hand and wrist in various orthopedic conditions. It 
maintains the wrist in the neutral/functional position.

CONSTRUCTION:
Wrist and Forearm splint is made from a strong three layered bonded fabric with 
the middle layer made of open celled foam to ensure good cushioning. The rigid 
support is provided by aluminum splints contained in a Nylon pocket. Splint can 
be customized to fit the individual patient precisely, which ensures better 
immobilization and improved comfort. Hook loop closure provides, snug fitting of 
the product ,its easy application and removal.

Wrist and Forearm splint is designed to effectively maintain wrist in dorsi flexion 
or neutral position, while allowing full range of motion to fingers and thumb. It 
allows slight thumb abduction for its comfort. It compresses and retains the body 
heat to allay the local pain and inflammation. Wrist and Forearm splint can be 
removed to permit, therapy sessions, washing and hygiene.

APPLICATIONS:
• Sprains and strains
• Early cast removal
• Fracture management
• Post surgical protection and rehabilitation
• Rheumatic disease of the wrist and arthritic hand positioning
• Bursitis, Tendonitis, Tensosynovitis
• Soft tissue injury of the wrist (conservative, postoperative)
• Carpal tunnel syndrome
• Psychological assurance
• Post extensor tendon repair surgery
• Conservative management of keinbock's disease

Acaution/recommendation :
• Use this product on recommendation of a doctor.
• Customize the aluminum splint for proper fitting, better immobilization and 

improved comfort.

□3 INSTRUCTIONS:
• If pain increases or persists, discontinue use and consult your physician.
• Discontinue use in case of allergy rash or itching.
• Remove, customize and reinsert the splint for comfortable immobilisation.
• Adjust splinting and strapping for a secure and comfortable fitting.
• Follow instructions mentioned on the box carefully.
• Can use Ortho Stockinet as an under lining before wearing the product.
• Keep out of reach of children.
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